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Γραπτή δήλωση σχετικά με την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα 'κλειστά' 
ιδρύματα 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 6 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τα άρθρα 1, 3, 24 
και 25 του Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 116 του Κανονισμού του,

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι απώτερος στόχος της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι να οικοδομήσει 
ένα πιο ανθρώπινο και δίκαιο κόσμο,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα 'κλειστά' ιδρύματα όπως οι εστίες κοινωνικής πρόνοιας για 
ηλικιωμένους και ανηλίκους, οι φυλακές και άλλα κέντρα εγκλεισμού ευρίσκονται πολύ 
μακριά από τον κριτικό έλεγχο της κοινής γνώμης και επομένως οι πολιτικοί ηγέτες 
τείνουν να τα ξεχάσουν,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η απομόνωση και η εξάρτηση των εγκλείστων στα ιδρύματα 
ανοίγουν το δρόμο για σοβαρότατες παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων που απαιτούν 
μαχητική πολιτική υπέρ των ανθρωπίνων δικαιωμάτων,

1. καλεί την Επιτροπή και το Συμβούλιο να συντονίσουν μέτρα και νομοθεσία με στόχο τον 
καλύτερο έλεγχο της κατάστασης ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα 'κλειστά' ιδρύματα:

- Η επιθεώρηση των 'κλειστών' ιδρυμάτων πρέπει να πραγματοποιείται όχι μόνον από 
επίσημους φορείς, αλλά και από ομάδες πολιτών από μη κυβερνητικές οργανώσεις 
που εκπροσωπούν την κοινωνία των πολιτών και είναι ρητά εξουσιοδοτημένες δια 
νόμου·

- οι πολίτες που πραγματοποιούν επιθεωρήσεις σε 'κλειστά' ιδρύματα πρέπει να έχουν 
δικαίωμα ελεύθερης εισόδου· οι πράξεις τους πρέπει να είναι αντίστοιχες με την 
άσκηση νομικού καθήκοντος, για κάθε νόμιμο σκοπό·

- οι πολίτες θα αναφέρουν τα συμπεράσματα των επιθεωρήσεών τους στις αρμόδιες 
αρχές των κρατών μελών και πρέπει να μπορούν να προτείνουν μεταρρυθμίσεις ή 
επείγοντα μέτρα·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα δήλωση, συνοδευόμενη από 
τα ονόματα των υπογραφόντων, στην Επιτροπή, στο Συμβούλιο και στις κυβερνήσεις 
των κρατών μελών.


